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నరసింహ మింత్ర ఒిందే సాకు 

(Version 1) 

 

1. Ref.: Dasara Padagalu – Purandara Dasara Keerthane, Samyukta 

Samputa, Edited by Shri Pavanje Gururao, Sriman Madhwa Siddantha 

Granthalaya, Udupi (listed as Version 2), page no. 310. 

2. Ref.: Shri Purandara Dasara Sahitya Part – 3, Mahatmya Gnyana, edited 

by Shri Betageri Krishna Sharma and Shri Bengeri Huchha Rayaru.  (listed 

as Version 1), page no. 12. 

3. Note: The lyrics considered here are as per Ref. 2 above.  The singer has 

followed these wordings.  These lyrics are listed separately as Version 1.  

4. Note: There is one more song similar to this.  That is “narasimha mantra 

vondiralu sAku” – “ನರಸಿಂಹ ಮಂತ್ರ ವಿಂದಿರಲು ಸಾಕು”.  This is listed as a 

separate song as Version 2, because, many singers have sung it like this.  

Also, these lyrics are available in the standard book (Ref. 1 above). 

5. Note: Ankitas are same in both the versions (version 1 and version 2). 

 

రాగం: బిలహరి             తాళం: అట్ట  

 

నరసంహ మంత్ర ఒందే సాకు - మహా  

దురిరకోటిగళ సంహరిస భాగయ వనీవ      || ప || 

 

హసుళె త్పహాాదన రలెగాయ్దుదీ మంత్ర  

అసురనొడల బగెద దివయ  మంత్ర  

వసుధెయొళు దానవర అసువ హీరిద మంత్ర  

పశుపతిగె త్ియవాద మూల మంత్ర       || 1 || 

 

దిట్ట త్ువరాయగె పట్టగటిటద మంత్ర  

శిష్ట విభీష్ణన పొరెద మంత్ర  

తుట్టతుదియొళాజమిళన సలహిద మంత్ర  

ముట్ట భజిపరిగిదు మోక్ష మంత్ర      || 2 || 
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హిండు భూరవ కడిదు తుండు మాడువ మంత్ర  

కండాడె లోకకుదుండ మంత్ర  

గండుగలి త్పచండ హిండు దానవర  

గండ పురందర విఠలన మహా మంత్ర      || 3 || 

 

 

Classification: Keerthane 

Ankita: purandara vittala 

Location: NA 

Category: Narasimha Stuti, Mahatmya Gynana 

Group Words: Narasimha, pati, mantra, prahallada, Bhagya, asura, divya, bhumi, 

shiva, Dhruva, vibhshana, ajamila, mukti, bhajane, loka,  

Pravachana: NA 

Explanation: NA  

 


